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neo Agamemino prosp e 1'atur, 'Aiaa; quo d Oassander'am
signo cledpuit.

Mit C. M. FraDckells Behandlung in seinen neuesten Conieetanea
critioa zu LucilillS p. 19 f. kann ich hiel'llRch in keinem Punkt Über
einstimmen, Er vermuthet nämlich:

DeC Minervae ei pr6petratnr pax quod Cassandram ..
signo deripnit.

Coniectnrae Sneianae.

Quod int.er incerta palliatae fabulae fruBta olim receperam
Fr. XVIII Sueio poetae videtnr reddendum esse quamquam Bilentio
prn.etermissum a Luciano Muellero, oum is in mus. Rhen. XXIV
p. 553 Bqq. huiuB hominis memoriam data opera resuscitaret. Nam
apud Varronem de l. l. VII 104 M. cum Florentinus codex haec
exhibeat: C sueta frendice {runde et frutinni suauiter', auctorem
exempli, si quidem nomen poetae lateret, Suevium potissimum sta
tuendllm esse iam Ritschelills Parerg. p. 30 monuerat,' quamquam
aliam tune eamque aliquanto difficiliorem praetlllit emendandi viam,
quam non dubito quin prohabiliori locum concedere faC(i~e passurus
sit. Atqui Turnebus illa a frendioe si recte emendavit ab intn
dine,. consentaneum est quod sequitur frnnde non esse quem Bca
liger restitui iussit imperativum {rende (nam aprorum vel meru
lorum, non hirundinum est frenden;: Sueton. de nato animo 161
p.248. 252 R.), sed irundo, quam fortasse adlocutus poeta sie
in trochaico carmine scripsit:' irundo, tu (vel et tu) fritinnis
sua'l.'iter. QuibusVarro praeposuit6'uei ab irundine ut supra
Ennii a vitulo et aHa. VJtro autem intellegis quam haec adprime
in ipsum pullorum carmen Suei, de quo disseruit L. Muellerus,
quadrent. Cf. Varronis ex saturis hendecasyllabum p. 235 Fr. 11 R.
et pullos peperit fritinientis.

Nec inutile erit ceters. ex Suei pullis fragments. vel post no
vis13ima studia in eis posita denuoexamins.re.

I Nonius p. 72, 24 C assulatim ut minutatim .•• Vaeius P~,llis:

esoam hio iure inops pullo da adscint ille sim~d assulatim uis aias
sumit cibum'. Bene Mercerus ex illo inops elicuit in os. Reliqua
hominum doctorum commenta absurda et partim ridicula sunt, vel
ut novum istud vocabulum fUilla a <fio fitum' verbo mira ana
logia procusum, quod extitit qui ox Arnobii adv. nationes 11 21
expiscaretur, ubi nos ceteri mortales haud gravatius quam apud
eundem VII 24 et apud Plinium n. h. XVIII 8, 84 fritilla resti
tuimus. Etiam iuscellum, quo tinctam mater escam pullo porrigat"
quale sit et quo modo paretur fortasse Apicius aliquis praeceperit,
ego ignoro iuxta cum ignarissumis. 8cribenda autem puto haec:

...... esoam ea; ore in os pullo datat
frietilem, simul ass1.tlatim avis avi assumit cibum.

II Nonius p. 139, 25 C morsioatim. Suis Pullis: sio inccdunt
et in labellis morsioatim l1.tSitant'. Non delendum quod et metro
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et sermoni offieit in, sed una eum ct voeula emendandllm est. Nee
morsiunenlis conflietantes inter se et inhaerentes sibi pulli incederc,
immo insidcrc sive in nido sive in ramo putandi sunt. Quorum
habitum lusumque his apoeta deseriptum eBse eonieio:

sie insidunt: ein Zab eHis morsieatim Zusitant.
Ipsius enim nidi mollitiem laudavisse idem vi~etur tertio loeo (apud
Nonium p. 513, 21), euius numeros eonstituit L. Muellerus: ~"bi

tt, nequaquam cubares dspriter, . • . .
Ex Moreti carmine dactylico Maerobius Sat.. III 18, 11 quae

dam servavit nondum omni ex parte persanata. Ac primus versus
teste EYBsenhardto sie in libris traditur: admisee tua ca basilicis

6 .

(ca'tfa si4,cis B) haee nunc partim, quibus ille sie in textu exhibitis
admiscet * * * * caua silicis haee nune partim quam omnino sen
tautiam quamve caua voeis mensuram esse voluerit non declaravit.
Non post, sed ante admiscendi verbum laeuna statuenda erat.
Quod eum praeeedant Mael'obii haee (nam eum loquitm' da hortu
lano faciente moretum, inter eetera quae eo mitt.it at hoc pomum'
(Persicum seil.) (mitti ait his verbis" suppleri et emendari posse
versus sie videtur:

orbi admisce cavo silicis ficuZnea partim,
pat'tim Persica e. q. B. j

Cf. Verg. Mol'. 97 (lapidisque cavum dimittit in orbem' (praeterea
23: (siZiees gremiumque molarum', 26 (rotat adsiduum gyns et
eoncitat orbem '). Thidem in versu 6 in praelatis {inibus Grais
quid sit non intellego: immo in pro la Cis, h. e. ultr{\ ipsam
Graeciam, nOV08 fructuB Alexandri Magni comites non disSeiUere,
ut traditum est, sed dissevere. Parvi enim faeio Priseiani p.900P.
testimonium, qui Ennium in Pl'aeeeptis seruit protulisstl narrat, eo
quidem septenarii loeo, ubi scvit non minus bene qUl\m apud Sueium
in hexametri initio dissf.ivere in numeros quadraret: rzuoniam tanto
sttlilio s(Jvit, si quidem recte Vablenus mUB. Rhen. XVI 580 quam
mutavit in quoniam. Aliorum (vetustissimorum' memoriam non
addidit grammaticus, nec dubitandum quiu paucis illis Livii Co1u
mellae, aliorum loeis, quos Neuius gramm. Lat. II p. 379 sq. com
pOBuit, oodicum memoria leviter eorrupta Bit. Ergo Sueio apud
Maerobium versus 6 et 7 tales restituendoB esse ceuseo:

l~oc gtmus arbods in pt'olaUs finib1$S G-rais
dissevere 1~OVOS fructt,s mortalibus 'dantes.

Annalium vel rerum gestarum poema fuit, cuius ex quinto
Zibro idem Maerobius VII, 37 laudat seeundum codices haee: re
deu1~t refenmt petita rumore seeundo. Ad quorum exemplar cum
Vergilii Aen. VIII 90 (ergo iter ineeptum peragunt rumore seeundo'
factum esse moneat, eerte illa ntmore secundo BUO loeo relinquenda,
non ttauspositione verborum rumore petit.a secundo, qualem Muel
lerus proposuit, eum gravi numerorum damno distrahenda Bunt.
Immo eOl'rigendum est petita, quamvis ipsa medela sit ineerta:
eonicere lieet pactam scil. paeel1l, sive pactwn, foeduB Bcilicet.
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Alien/l> Buei memoria est ab illis,quae post locum supra
emendatum seeuntur apud Varronem, ubi primum (Maceius in Oa
sina a fringuilla: quid friguttis? quid istue tam cupide oupis?)
deinde seoundum 'F'lorentinum oodicem ha.ec leguntur: (sues auol
uerat ita tradede g. inre neq. i,~ iudicium Esopi nec theat,i trUti
les', quibus vocum ab' a.nimalibuB translatarum series ooncluditur.
lnserni haec quoque olim inter adespota paITiatae fragmenta (fr.
XIX). Bad superiorum cx.emplornm; (minus a.pertorum' certe simi
litudin6 ßagitatnr, R-uctoris et R-nimalis nomen nt ipsi axemplo
praemittatnr; quamquam utrnmqne librarii culpa ita corruptum
ast; ut leni remedio aliei vix possit. Atque iufelieiter O. Muellerus
8ueti a volucribus proposuit, postquam a voluct'i Spengelius indi
caverat, quasi non volucres ipsae quoque hirundo et frillgilla easent.
Nec 8ueium intermixto versu Plautino iterum redire probabile est.
Temptavi equidem Iuentiu8 ab ulula; nam 'jI1}lffepic; 7:(!"'e~ et 'jIVX

7:lif!tÖ~ 7:lil((~rij!at legitur in Graeeis traotatibus, quos in Suetonio suo
repetiit Reifferscheidius p. 253 sq,; nec dubium fare qui~ comicum
poetll.m laudaverit Varro, qui Iuventium bis praete1'ea commemoravit.
Iam senariorum sententiam sat apertum est talern fere iuisse:

ita tradidi: quid ni? neque hili [ewbtumo]
iudioium Aesopi negue tkeatri trittiles
[voces.]

Poteram alia quoque, e. c. neque {looci eltl'istumo ut in Mo
stellariae v. 76 Plautus, ubi Ritschelii videnda adnotatio; vel ita
trddidi: guin vere? negue nauci (vel (locci) aestumo. In prologo
aliquo baec loeum habuisse ut olim conieci, etiam nunc persuasum
est, nisi quod tune SUB avolaverat in praecedentis senarii fine 001

locatum et hnius ipsius val locutionis vel fabulae insolentiam Aeaopi
auctoritate et popelli inCl'aduli aibilo d~mnatam fuisse suspicabar.
Neo sane nimis iuprobabilis in tantis tenebris vel illa ratio est, qua
Var1'oni8 de poeta et de animali notationem vel propter litterarulll
ac syllabarum similitudinem quandam val a.lia. causa excidisse sta
tuitur.

Kiliae, Sextili mense a. 1871. O. Ribbeok.

Zu Catullus und Calyns.

Non. 134 s. v. ligurrire. ligllrrire degustare, unde abligurrire
(adligurrire die Hss. a.usser L 2, der ligurrire bietet) multa
avide consumere. Horatius: aemeaos pisces tepidumque ligurrierat
ius j • po de meo ligurrire libido est.

Ich kaum, dass meine .Aenderung (de mero> auf ernst-
lichen Widerspruch swssen dürfte, da (meo) dooh gar zu abge
sohmackt ist. Allein wie es oft zu gehen pflegt, ist dicht neben dem
beseitigten Fehler ein anderer unbehelligt geblieben, in übereilter
Nachfolge Lachmanns, ein Vergehen, das, wie ich hoffe, übrigens in




